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Plano de Curso 
 
Ementa: Ementa: Aperfeiçoamento da prática de tradução como atividade profissional. 
Avaliação da prática de tradução. 
. 
 
 
Objetivos: Propiciar ao aluno a oportunidade de aperfeiçoamento da prática autêntica de 
tradução em empresas conveniadas com a UFPB. 
 
 
Avaliação:  
De acordo com a Portaria CTRAD 04/2011, que regulamenta o Estágio Supervisionado, 
aprovada pelo Colegiado do Curso de Bacharelado em Tradução, a nota final será a 
média das do relatório final e a do avaliador externo. Esse avaliará aspectos  profissionais 
e humanos atribuindo nota de 0 a 10 para os seguinte quesitos: a) Qualidade do 
desempenho; em função do que seria desejável. b) Engenhosidade; capacidade de 
sugerir, projetar ou executar modificações. c) Preparo; conhecimento demonstrado no 
desenvolvimento das atividades programadas. d) Cumprimento de tarefas; considerar o 
volume de trabalho executado. e) Motivação; considerar a disposição em aprender. f) 
Assiduidade. g) Pontualidade. h) Sociabilidade; facilidade de se integrar com os colegas e 
ambiente de trabalho. i) Cooperação; disposição para atender às tarefas solicitadas. j) 
Responsabilidade; zelo pelo material, equipamentos e bens da instituição/empresa.  
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